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Why don’t you ask the Immortal (Immortal Zhongli Quan) to stay a little longer? I,
your Teacher, have already hinted this matter to you. So why are you still so hesitant
and slow-witted? You must be Teacher’s densest disciples! Is it good to be slow,
simple-minded and straightforward? Be that as it may, sometimes you shouldn’t be
too forthright — you have to act according to the situation. It is a matter of instinctual
response where you adapt and extemporize, whether in advancing or in retreating.
This is an area where you need to do some homework. To adopt the principle of
‘Zhong’ (The Middle Way), is to act in moderation without being biased, which is
easier said than done. Anyone may be able to express it in words but not everyone can
actually put it into practice. You are probably not acting in accordance with the
Middle Way by keeping quiet. You may be very well-read but very few of you truly
understand what’s behind the teachings. In former days, people studied in order to
understand what the saints and sages were actually teaching, but nowadays most
people study only for the sake of paper chase. After obtaining the diploma, they forget
everything they have learned. And now, your silence indicates your sense of guilt. So,
Teacher has been spot-on with what you have in mind.
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Teacher is here today to tell you the truth in mind. So, instead of preaching profound
principles today, Teacher will talk about the very reality that you face in your daily
life. Some Tao lecturers preach great and profound principles with extraordinary
eloquence, but yet might not be able to thoroughly enlighten you. But then again, if
they don’t share what they know with you, you would not be able to understand what
Tao is. Your learning and understanding of Tao relies on them to show you the way.
Your own progress depends on your listening to what they have to deliver. It is very
much an interaction. With you sitting here in the audience, they are in fact sharing
their learning with a heart full of gratitude and even the willingness to learn from
interaction with the audience. It is for them a motivational process, thanks to the
opportunity given to them by your presence and attention. Thus you give them room
for further self-elevation, for which they are thankful. As listeners, you should also
embrace the learning with a heart full of gratitude.
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I would like to ask you, my lovely and wise disciples! Are fame and fortune important?
(Yes.) They are very important, right? My disciples, fame and fortune are of great
importance to you, right? That's why it is not easy for you to live without them.
Especially now you are living in a technologically advanced civilized society, fame
and fortune have gradually taken the top priority in your mind. Isn’t that true to you?
Because of that, you are always busy, busy, busy every day. For what? Isn’t it for your
livelihood, for three square meals, and for money? Without money, a lot of things are
not possible, while with money, has everything become possible? For example, after
you have made your money, would you be surrounded by your loved ones who would
give you the sense of fulfillment in your heart? Ironically, you might still feel empty!
So, did these people actually approach you for your money or were they genuinely
interested in becoming your friends? As such, it is the wisdom of ancient saints and
sages that could transcend attachments to fame and fortune, simply because the latter
is transient in nature.
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I haven’t reported my heavenly title yet so someone is urging me to do so. As can be
seen, the title is rather highly regarded. I have already forgotten my own title but I still
have to report it, right? (Yes.) Because otherwise, the disciples wouldn’t know which



Buddha is in attendance. It’s not that I don’t want to report my title. It’s just that the
practice does differ from before. Do Buddhas always have to report their heavenly
titles immediately upon arrival? Why do Buddhas have to announce their titles first
before making holy revelations? There are no hard and fast rules to Dharma, right? In
fact, the undertakings of Buddhas are subject to timing and affinities.

W ORFRFZZ R ERREREN R , LREBFHOEERMMAY money,
money , B EIES , BNEZ, BUES , EATEEZANHEBITMA ,
ERARBFHER, BER , REEENERM , BT REXICLHEX ? 55
HBAAE , MWSBERT—K , MROLORT—&KT. BFE? () AT, IR
MRENLBERBLEAR , RESHIBEMRMOE , ERFLE-EZAEHE
BiEvBEBHEE , AERRERRINIGHE.

What Buddhas are always thinking about is how to save sentient beings whereas lay
people always think about money, money, and more money. They are constantly
thinking about how to advance their achievements, fame, wealth, and fortune. This is
the kind of folly that fills the lives and times of ordinary people. While seated and
listening here, shouldn’t you be less obsessed with such matters? If you can transcend
the secular issues and perform like saints and sages, then you will handle every matter
differently with a more accommodating heart. Isn’t that right? (Yes.) Right now, you
are yet to avoid the ‘seven emotions and six desires’, but Teacher hopes that every
disciple can learn to let go of these attachments and reduce your desires. Let the holy
teachings cleanse your heart.
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Now you are very calm, but are you also as calm when you are in pursuit of fame and
personal interests out there? You are constantly thinking about how to achieve more,
sometimes even through devious means. You have lots of ideas on how to benefit
yourselves but have you ever thought about benefiting humanity? As a Tao cultivator,
do you always have your fellow humans in mind, and think of how to benefit them?
Didn’t you say that you want to learn from Buddhas and Bodhisattvas? What do
Buddhas and Bodhisattvas do? The Four Immeasurables are: mercy, compassion, joy
and giving. What does ‘mercy’ mean? What does ‘compassion’ mean? What does
‘joy’ mean? What does ‘giving’ mean? ‘Mercy’ is unconditional dedication without
obligation. ‘Compassion’ is to sacrifice selflessly. ‘Joy’ means to fulfill one’s duty
without seeking power and personal interests. ‘Giving’ means to contribute without
possessing. ‘Joy’ means to fulfill one’s duty without seeking power and selfish
interests. Teacher has already expounded in detail. Will my words not serve as a
reminder to you to always act accordingly?
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You need to take your vows again. As your Teacher, I am happy and relieved that
you’re willing to renew your pledges. After having taken the vows again, Teacher
hopes that disciples can fulfill your vows and put them into practice. Practice what
you have learned. Knowledge and action go hand in hand. Saints and sages have been
emphasizing the importance of putting knowledge into action. You have already read
so many sutras and classics that give you inspiration. Now it’s time to encourage
yourselves to put what you’ve learned into practice. Set a good example so you may
be the role model for those who come after you.
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Teacher wants all disciples to work together and pass the torch down, one by one, to
the next generation. Unity is strength. Don’t underestimate the strength of any
individual. Teacher is giving this class a pineapple to wish you great success in Tao
propagation! Every one of you should put in your full effort and be dedicated to Tao.
Teacher will first give you more confidence training. With confidence, you will more
likely achieve success. With full confidence, the way you go about handling matters
will be positively different. Isn’t that right? (Yes.) A confident individual would be
gung-ho in whatever he does. Isn’t that right? (Yes.) Now the feeble sound of your
replies is a clear indication of lacking confidence. Isn’t that right? (YES.) Good, loud
and clear as Teacher’s voice, which indicates full confidence. Hopefully, every
disciple would gain confidence, attain success, and be outstanding in your
achievements.
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Immortal Zhongli Quan just said, “Everyone is born with unique abilities that should
be tapped to the fullest.” Don’t ever underestimate yourself. Your strength may be

inconsequentially small now, but combined together with the strength of your peers, it
can be a force to reckon with. Just take this building for example. You can’t deny the



importance of every nail. Missing even a single nail, the building might be unsafe.
Unity gives us great strength and power. Individually, you may not be strong enough
to mobilize everyone. That’s the reason why Teacher never fails to ask you to work
together during every Tao seminar. It’s also because you haven’t been able to work
together as a team. Everyone has their own prejudices and opinions. So, Teacher
hopes that disciples would have the wisdom to put the interest of the group above
everything else and work together to maximize your strength.
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Teacher hopes that the strength you have now is sustainable. Giving others confidence
and encouragement is something you should always keep in mind to do. When you
see growth and progress in others, be sure to compliment them. Don’t judge and
criticize them. Criticisms are demoralizing while praise will motivate them to work
harder. Because of your responsibility to shoulder the mission and work hard, Teacher
would like to compliment and spur you on. You may have the abilities, but you still
need to be nurtured, to gain more experience, and to be tempered. Mencius once said
“When a man is to be assigned by Heaven for a great mission, his mind would first be
tormented with great pains, his tendon and bones would be taxed and toiled. His body
would be subjected to hunger, concurrently exposing him to extreme poverty. And his
undertakings would be confronted by obstructions. After having overcome these
obstacles, his mind would eventually be stimulated, his nature hardened, and his
incompetence supplanted with skillfulness.” Hopefully, my disciples will not
underestimate yourselves and will wholeheartedly accept the tempering process.
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Heaven values you greatly. But first of all, you need to have high regard for
yourselves. Accept everything with joy, and success is most certainly yours. Teacher



tells you to ‘dan b6 ming zhi; ning jing zhi yuan,” which in Chinese means ‘to live a
simple life and stay true to your goals; seek inner peace in order to travel farther.’
Hopefully, these words will serve as a constant reminder and encouragement to my
disciples. Always believe that you have the ability to shoulder great missions
dedicated to spreading Tao over. Along your life-journey of Tao cultivation, how
should you react when you encounter unpleasantness? What kind of mindset should
you have when you encounter turbulence and setbacks? You may be struggling, trying
to overcome the difficulties, not knowing whether to move forward, retreat or come to
a standstill. Teacher hopes that when disciples encounter problems, you would accept
them with a heart of gratitude and learn to solve them with great calmness. Disciples
will gain more wisdom in the face of adversity. There’s a Chinese saying that says,
‘cht dé ku zhong ku, fang wéi rén shang rén,” which means ‘no pain, no gain.’ It is a
daunting task to be the best of the best. One has to endure all kinds of pain. You
should not travel this difficult road all by yourself. Be sure to bring your fellow
cultivators along. Whenever any one of them should fall along the way, you must
extend your hand to help them up. Encourage them and provide them with steady
support. Disciples, Teacher hopes that every one of you will mature with the strong
will to shoulder great missions. Whenever any of my disciples is beset by hardships,
don’t forget to tell Teacher about it and Teacher will always be around.

(An excerpt from the Holy Revelation ZHI YUAN)



